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PROJAHN Präzisionswerkzeuge-Programm 2006|07
PROJAHN precision tool-program 2006|07

In diesem Katalog finden Sie unser aktuelles Produktprogramm für 

die Bereiche Bohren, Meißeln, Sägen und Gewindeschneiden für den 

professionellen Anwender. PROJAHN steht seit über 30 Jahren für

Präzisionswerkzeuge von höchster Qualität und für ein ausgezeich-

netes Preis-/Leistungsverhältnis.

Wir haben unsere Produktpalette Präzisionsbohrer für die Stein-, Stahl- 

und Holzbearbeitung erweitert und vertieft. 

Speziell zum Thema Trockenbohrung / Minimalstschmierung, haben wir

hochwertige, ATN beschichtete Werkzeuge, der Produktpalette eingefügt.

Neu bieten wir unsere Stein-, Stahl- und Holzbohrer in einer Ausführung 

mit 6-kant Schaft an. Diese Werkzeuge eigenen sich optimal für den 

Einsatz in Akku-Maschinen und garantieren einen schnellen Werkzeug-

wechsel.

Im Bereich der Meißel für Elektrowerkzeuge haben wir für nahezu alle

Maschinentypen die entsprechenden Ausführungen ab Lager lieferbar.  

Unser Ziel fest im Blick noch besser, schneller und effektiver an Sie, 

unsere Kunden, liefern zu können, hat PROJAHN stark in die Lagerlo-

gistik investiert. So werden wir in Kürze ein neues Verwaltungsgebäude

beziehen und unser neues Lager- und Logistikzentrum mit 5-facher

Käpazität in Betrieb nehmen.

Alles in allem bedeutet dies für Sie, noch mehr Präzisionswerkzeuge in

gewohnter PROJAHN-Qualität aus einer Hand beziehen zu können. Sie 

können sich weiterhin auf unseren zuverlässigen und schnellen Liefer-

service und Ihre kompetenten Ansprechpartner verlassen, welche Sie 

auch in Zukunft unter den bekannten Rufnummern erreichen werden.

Fordern Sie uns, wir freuen uns darauf.

In this catalogue you will find our updated product range for the subject

drilling, chiselling, sawing and thread cutting for the professional user. 

For more than 30 years PROJAHN delivers precision tools of top quality 

and with an outstanding price-performance ratio.

We extended and deepened our product range precision tools for stone,

steel and wood working. Especially for the subject dry-drilling / minimised

lubrication we added high quality ATN coated tools to the product range.

As a novelty we offer our stone-, steel and wood drill bits with a hexagon

shank. These tools  has been designed for the use in battery operated

power screwdrivers and guarantee a quick change of the tools.

In the range of chisels for power tools we have nearly for all types of 

machines the corresponding model available from stock.

Aiming our target to deliver better, faster and more effective to you, our

customer, PROJAHN has invested intensively into the logistics. We will move

to our new administrative building shortly and will start operations with our

new warehouse and logistic centre with quintuplicate capacity.

As a result this means for you, you can purchase more precision tools in

PROJAHN quality from one source. You can trust in our reliable and fast

delivery service and the competent contact persons, which will be reacha-

ble in the future with the familiar phone extension numbers.

Challenge us, we are looking forward to !

… gute Werkzeuge – gute Arbeit

… good tools – good job
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PROJAHN Produkte – vom Know-how der Fertigung
PROJAHN Products – about our know how for production 

PROJAHN-Produkte werden für den professionellen Einsatz entwickelt 

und gefertigt und entsprechen damit den gehobenen Ansprüchen des

Handwerks und der Industrie.

Dank modernster Entwicklungssysteme (3D-CAD), Fertigungssteuerung

(PPS) und Qualitätssicherung (CAQ) sind wir produktionsseitig in der Lage,

schnell und flexibel bei hoher Produktivität und Wirtschaftlichkeit Produkte

von gleichmäßig hoher Qualität anzubieten.

Zum Schutz der Umwelt und der Gesundheit der Anwender setzen wir in 

der zerspanenden Bearbeitung auf Verfahren der Trockenbearbeitung.

Aktiver Umweltschutz inklusive Ressourcenmanagement, werden im Hause

PROJAHN seit vielen Jahren praktiziert und ständig weiterentwickelt.

Eine gleichmäßig hohe Qualität wird durch Qualitätssicherung vom

Rohmaterial bis zum fertigen Produkt garantiert.

Permanente Materialprüfung und verschiedene Produkttesteinrichtungen 

stellen diesen Anspruch sicher.

Die Produktweiterentwicklung und -verbesserung auf hohen Qualitätsniveau,

zum Nutzen unseren Kunden, ist dabei unser Ziel!

PROJAHN - EINFACH - GUT

PROJAHN products are designed and manufactured for professionals 

and exceed the expectations of craftsmen and industrial users. 

Due to modern engineering and designing (3D-CAD), production planning

systems (PPS) and quality assurance (CAQ) the production department 

is enabled to produce flexible, fast and high efficiently with consistently 

high quality.

For the protection of the environment and the health of the user we rely 

on dry cutting methods in the production.

Active environment protection including management of resources have

been practised by PROJAHN since many years and have been developed

steadily. A consistently high quality is ensured by quality assurance systems

from the raw material right through to the final product.

Permanent material inspections and several product testing devices ensure

this demand.

The product development and improvement on high quality level for the

advantage of our customers is our aim!

PROJAHN - simply - the best
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… gute Werkzeuge – gute Arbeit

… good tools – good job
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Stein 
Stone

Stahl 
Steel

Holz 
Wood

Sägen 
Saws

Gewinde 
Thread

Sortimente 
Sets

Systemwand/Module 
System Wall / Modules
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SDS-plus Schaft passend für alle Bohrhämmer mit 
SDS-plus Werkzeugaufnahme
SDS-plus shank for use in all rotary hammers with SDS-plus or
2-slot bit reception

SDS-top Schaft für Bohrhämmer der Typen:
SDS-top shank for use in following rotary hammers:
Bosch GBH 4-Top
Hilti TE25T, TE 35
Makita HR 3550 C

SDS-max Schaft für Bohrhämmer der Typen:
SDS-max shank for use in following rotary hammers:
AEG PN 6000 S, PN 4000 E, PN 11 E
Atlas Copco PHE 6 S, PHE 7 S, PHE 50 S, PHE 40 S, 

PHE 45 S
Bosch GBH 5/40 DCE, GBH 8/65 DCE, GBH 10 DC, 

GBH 7 DCE, GBH 5 DCE,
GBH 5/40 DE, GBH 7/45 DE, GBH 11 DE, 
GSH 5 CE, GSH 11 E

DeWalt DW 540 K, DW 541 K, DW 545 K
ELU BH 40 K, BH 40 EK, BH 45 EK
Hilti TE 55, TE 75, TE 76, TE 76 ATC
Hitachi DH 40 MA, DH 40 MB, DH 50 MB
ITW Spit 351, 355, 385, 371
Kango 760 MV, 850 MV, 810 MV, 48 MV, 845 MV
Kress 1150 PSK max
Makita HR 4000 C, HR 5001 C, HR 4500 C
Metabo BhE 6045 S
Milwaukee 53 13 51, PH 40, PHE 40 SQ, PHE 45 SQ,

PHE 50 S, 950 S
Wacker EHB 7/230, EH 9 BLM, EHB 11 BLM

DON Hammerbohrer Multifit
Rotary hammer drill bit Multifit
Passend für Bohrhämmer mit SDS-plus 
Aufnahme oder 2-Nut-Verriegelung und 
S2S Spit
For rotary hammers with SDS-plus or 2-slot bit 
reception and S2S spit

6kant SW19 für Bohrhämmer der Typen:
19 mm AF Hexagon shank for use in following rotary hammers:
Atlas Copco PH 11 C
Hitachi DH 50 SA 1
Kango 950 KV, 850 KV, 760 KV
Makita HR 3850 K, HR 5000 K
Milwaukee 950 K

Keilwellen-Schaft für Bohrhämmer der Typen:
Spline shank for use in following rotary hammers:
Atlas Copco PH 11 H, PHE 6 H, PHE 50 H
Bosch UBH 12 /50
DeWalt DW 530 K, DW 531 K, DW 532 K, DW 533 K
ELU BH 41 K, BH 41 EK, BH 46 EK
Hitachi DH 40 FA, DH 40 FB
ITW Spit 350
Kango 950 SV, 760 SV, 850 SV
Marto RW 50 K
Makita HR 3520 B, HR 3850 B, HR 5000, HR 3851, 

HR 4040 C
Metabo Bh E 6030 S
Milwaukee 53 16 51, PH 40, PHE 40 SQ, PHE 45 SQ
Wacker EHB 11 BLS/115

6kant-Schaft SW13 für Bohrhämmer der Typen:
13 mm hexagon shank for use in following rotary hammers:
Hitachi DH 28 Y, DH 40 YB
Makita HR 3510, HR 3520, HR 3850 B, 8035 NB

6kant-Schaft SW19 für Bohrhämmer der Typen:
19 mm hexagon shank for use in following rotary hammers:
Atlas Copco PH 11 C
Hitachi DH 50 SA 1
Kango 950 KV, 850 KV, 760 KV
Makita HR 3850 K, HR 5000 K

Dieses Prüfzeichen garantiert die Übereinstimmung unserer
Bohrer mit den Anforderungen des „Institut für Bautechnik“ an
Hartmetall-Hammerbohrer, die zur Herstellung von Dübel-
löchern verwendet werden.
DON Hammerbohrer entsprechen den Angaben des Merkblat-
tes des DIBT über Hartmetall-Hammerbohrer und werden durch
die Versuchs- und Prüfanstalt für Werkzeuge e.V., Remscheid,
überwacht.
The bearing of this Certification Mark presupposes that the
observance to the set characteristic values for Rotary Hammer
Drill Bits, laid down by the "Institut für Bautechnik", is 
guaranteed. These regulations are valid for bolt-fixings.
DON Rotary Hammer Drill Bits are made in accordance with 
the Official Specifications from the DIBT, Berlin, concerning
Rotary Hammer Drill Bits, and are controlled by the "Versuchs-
und Prüfanstalt für Werkzeuge e.V., Remscheid".

Allgemeine Arbeitshinweise finden Sie auf Seite 40.
General instructions for use, you will find on page 40.

Werkzeugaufnahmen 
Inhaltsübersicht 
Bit Receptions 
List of contents 

MultiMulti
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Mauerwerk
masonry

Beton
concrete

Naturstein
natural stone

Sperrholz, Hartholz,
Weichholz, Spanplatten
plywood, hard wood, 
soft wood, chipboard

Holz mit
Metallrückständen
wood with metal residues

Laminat, Parkett
laminate coated, parquet

Holz
wood

Grünholz
green wood

Stahlrohre, -profile, 
Vollmaterial
Steelpipes, steelprofiles

Aluminium
aluminium

Bleche
sheet metals

Buntmetall
non-ferrous metals

Rostfreier Stahl
stainless steel

Guß
cast steel

Glasfaserverstärkte
Kunststoffe
glass-fibre reinforced 
products

Kunststoff
plastics

Sandwich-Material
sandwich materials

Hartmetall bestückt
carbide tipped

Gasbeton
gas-formed concrete

Gipskarton-Platten
gypsum board

Glas
glass

Keramik, Fliesen
ceramics, tiles

Tragen einer Schutzbrille
während der Sägetätigkeit
make sure to wear safety
goggels

Erhöhung der Standzeit
durch entsprechenden
Kühlmitteleinsatz
longer life by using a 
correct cooling fluid

Zahnung auf Stoß
reverse teeth

Parallelschnitt
straight cut

Schneller Schnitt
quick cut

geschränkte Zahnung;
grobe Schnitte
side set toothing; 
rough cuts

Schräg geschärfte 
Zahnung; Blattkörper 
konisch geschliffen 
präzise, saubere Schnitte
conically ground blade,
teeth diagonally,
sharpened toothing;
precise, clean cuts

Gewellte Zahnung;
feine saubere Schnitte
wavy set toothing;
fine and clean cuts

Geschränkte, schräg 
geschärfte Zahnung; 
grobe schnelle Schnitte
side set, diagonally 
sharpened toothing;
rough, quick cuts

Vario Verzahnung
vario toothing

Schnittlänge
toothed length

Anzahl Zähne pro Zoll
Zahnabstand in mm
TPI

Kurvensägeblatt
curved saw blade

Schlag abschalten
switch of percussion

Dachziegel
roofing tiles

Legende
Legend

Maschinen 
Gewindebohrer
machine tap

Handgewindebohrer
hand tap

Durchgangsgewinde
through holes

Sacklochgewinde
blind holes

Lange Lebensdauer
high cutting performance

Extra lange Lebensdauer
extreme cutting 
performance

Plexiglas
perspex

Akkuschrauber 
cordless drill

Ø mm Durchmesser mm/
Diameter mm
Außen Ø Außendurchmesser/
outside diameter
AK  Außenkonus/outside taper
IK  Innenkonus/inside taper
Abst.  Abstufung/steps
Bb Bohrbereich/drilling range
B  Breite/W  width
GL  Gesamtlänge/TL  total length
Gewindelänge/
thread L  thread length
f. Gewindebohrer/for tap
Dicke/height of dies
Kernloch/core hole
L  Gesamtlänge/total length
L2  Spirallänge/length of flute
MK  Morsekonus/morse taper
S  Schneiden/teeth
SE-Dimension/die-dimension
SE-Größe/die-size
Senkbereich/sink range
Steigung/pitch
Ø Schaft/Ø shank
Vierkant/square


